
Schweizerische Staatsangehörige und ihre Familienmitglieder können vorzeitig die Ersetzung des in Absatz 1
erwähnten Personalausweises für Ausländer durch eines der folgenden Dokumente beantragen:

1. wenn sie im Fremdenregister eingetragen sind: eine Anmeldebescheinigung oder eine Aufenthaltskarte für
Familienangehörige eines Unionsbürgers, deren Muster sich in den Anlagen 8 und 9 des Königlichen Erlasses vom
8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von
Ausländern befinden,

2. wenn sie im Bevölkerungsregister eingetragen sind: ein Dokument zur Bescheinigung des Daueraufenthalts
oder eine Daueraufenthaltskarte für Familienangehörige eines Unionsbürgers, deren Muster sich in den Anlagen 8bis
und 9bis des Königlichen Erlasses vom 8. Oktober 1981 über die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die
Niederlassung und das Entfernen von Ausländern befinden.

Art. 4 - Der für die Einreise ins Staatsgebiet, den Aufenthalt, die Niederlassung und das Entfernen von Ausländern
zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 17. Mai 2016

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Der Vizepremierminister und Minister des Innern und der Sicherheit
J. JAMBON

Der Staatssekretär für Asyl und Migration
Th. FRANCKEN

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
BUDGET EN BEHEERSCONTROLE

[C − 2016/03303]
12 JULI 2016. — Wet houdende de aanpassing van de Middelenbe-

groting voor het begrotingsjaar 2016. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 27 juli 2016, dient men op blad-
zijde 46000, de titel van voornoemde wet te vervangen door de
volgende titel :

”12 JULI 2016. — Wet houdende de eerste aanpassing van de
Middelenbegroting voor het begrotingsjaar 2016“.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

Directoraat-generaal Duurzame Mobiliteit en Spoorbeleid

[C − 2016/14216]
14 JULI 2016. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de veilig-

heidsinrichtingen van de overweg nr. 35 op de spoorlijn nr. 75,
baanvak Deinze - Waregem, gelegen te Zulte ter hoogte van de
kilometerpaal 18.047

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17, vervangen bij de
wet van 1 augustus 1960 en gewijzigd bij het koninklijk besluit van
18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de
veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11,
§ 1;

Gelet op het ministerieel besluit nr. A/95048/75 van 14 juni 1996;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
BUDGET ET CONTROLE DE LA GESTION

[C − 2016/03303]
12 JUILLET 2016. — Loi contenant l’ajustement du budget des Voies

et Moyens de l’année budgétaire 2016. — Erratum

Dans le Moniteur belge du 27 juillet 2016, il convient de remplacer à la
page 46000, le titre de la loi précitée par le titre suivant :

« 12 JUILLET 2016. — Loi contenant le premier ajustement du budget
des Voies et Moyens de l’année budgétaire 2016 ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

Direction générale Politique de Mobilité durable et ferroviaire

[C − 2016/14216]
14 JUILLET 2016. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de

sécurité du passage à niveau n° 35 sur la ligne ferroviaire n° 75,
tronçon Deinze - Waregem, situé à Zulte à la hauteur de la borne
kilométrique 18.047

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17, remplacé par la loi du 1er août 1960 et
modifié par l’arrêté royal du 18 octobre 2004;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er;

Vu l’arrêté ministériel n° A/95048/75 du 14 juin 1996°;
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